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21.12.79 EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS OFFICIELLA TIDNING Nr L 325/1

RÅDETS FÖRORDNING (EEG) nr 2878/79

av den 17 december 1979

om ändring av förordning (EEG) nr 2358/71 om den gemensamma organisationen av
marknaden för /utsäde och förordning (EEG) nr 950/68 om Gemensamma tulltaxan

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS RAD HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

Det bör också ges möjlighet att främja produktionen av
basutsäde och certifierat utsäde av ris genom beviljande
av det fastställda stödet. Denna produkt bör tas med i
bilagan till förordning (EEG) nr 2358/71 .

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Euro­
peiska ekonomiska gemenskapen, särskilt artikel 43 i
detta ,

I artikel 3 i förordning (EEG) nr 2358/71 fastställs det
att produktionsstödets belopp skall fastställas före den
1 augusti vartannat år för det regleringsår som börjar
under det påföljande året samt regleringsåret därpå .
Stödbeloppet för det andra året får dock ändras före
den 1 augusti året före det år då beloppet skulle tillämpas
om gemenskapsmarknadens stabilitet är allvarligt hotad .
Marknadssituationen har visat att denna tidpunkt i
praktiken är för tidig . Det är därför lämpligt att som
slutdatum för denna ändring bestämma ett datum före
början av det regleringsår som berörs vilket gör det
möjligt att agera i god tid vad beträffar produktionen .

med beaktande av kommissionens förslag ('),

med beaktande av Europaparlamentets yttrande (2),

med beaktande av Ekonomiska och sociala kommitténs
yttrande (3 ), och

med beaktande av följande :

Mot bakgrund av de avtal som har slutits i de multilatera­
la handelsförhandlingarna bör det göras vissa ändringar
av gemenskapsbestämmelserna för marknaden för ris .

Lämpliga åtgärder bör vidtas för att stabilisera markna­
den för ris och ris för utsäde och för att se till att de
berörda producenterna får en skälig inkomst .

Med tanke på den särskilda situationen för den gemen­
samma organisationen av marknaden för utsäde bör
importavgiften för ris för utsäde ändras till en tullsats
på 12 % .I rådets förordning (EEG) nr 2358/71 av den 26 oktober

1971 om den gemensamma organisationen av markna­
den för utsäde (4 ), senast ändrad genom förordning
(EEG) nr 234/79 (5 ) fastställs därför bland annat bestäm­
melser för bevilj ande av produktionsstöd för visst utsäde .
Den förordningen bör utvidgas så att den omfattar ris
för utsäde som hittills har omfattats av rådets förordning
(EEG) nr 1418/76 av den 21 juni 1976 om den gemensam­
ma organisationen av marknaden för ris (6 ), senast
ändrad genom förordning (EEG) nr 1552/79 (7).

Vid import måste det göras åtskillnad påris för utsäde
och andra typer av ris . Rådets förordning (EEG)
nr 950/68 av den 28 juni 1968 om Gemensamma
tulltaxan ( 8 ), senast ändrad genom förordning (EEG)
nr 2384/79 (9), bör därför ändras .

(!) EGT nr C 211 , 23.8.1979 , s . 4 .
(2 ) EGT nr C 289, 19.11.1979 , s . 49 ,
(3 ) EGT nr C 297, 28.11.1979, s . 11 .
(4 ) EGT nr L 246, 5.11.1971 , s . 1 .
( 5 ) EGT nr L 34, 9.2.1979 , s . 2 .
(6 ) EGT nr L 166, 25.6.1976 , s . 1 .
(7 ) EGT nr L 188 , 26.7.1979 , s . 9 .

( 8 ) EGT nr L 172, 27.7.1968 , s . 1 .
( 9 ) EGT nr L 274, 31.10.1979 , s . 9 .
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HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

"Denna ändring skall göras före början av det
regleringsår som berörs och i så god tid att det är
möjligt att agera beträffande produktionen."

3 . Artikel 8a skall ersättas med följande :
"Artikel 8aFörordning (EEG) nr 2358/71 ändras på följande sätt :

1 . Artikel 1 skall ersättas med följande :

"Artikel 1

En gemensam organisation av marknaden för utsäde
skall upprättas och omfatta följande produkter :

1 . Gemensamma tulltaxans avgift skall tillämpas
på ris för utsäde enligt undernummer 10.06 A i
Gemensamma tulltaxan .

2 . De allmänna bestämmelserna för Gemensamma
tulltaxans nomenklatur och de särskilda tillämp­
ningsföreskrifterna för den skall gälla för tullklassifi­
ceringen av de produkter som omfattas av denna
förordning. Den tullnomenklatur som följer av till­
lämpningen av denna förordning skall läggas till i
Gemensamma tulltaxan."

4 . Bilagan skall ersättas med bilaga 1 till denna förord­
ning .

GTT-nr Varuslag

07.05 A Torkade, spritade baljväxtfrön , även skala­
de och sönderdelade, för utsäde

10.05 A Hybridmajs för utsäde

10.06 A Ris för utsäde

12.01 A Oljeväxtfrön och oljehaltiga frukter, hela
eller sönderdelade , för utsäde

12.03 Frön , frukter och sporer för utsäde"

Artikel 2

Gemensamma tulltaxan skall ändras i enlighet med
bilaga 2 till denna förordning.

Artikel 3

Denna förordning träder i kraft den 1 januari 1980 .2 . Artikel 3.1 andra stycket sista meningen skall ersättas
med följande :

Denna förordning är till alla delar bindande och

Utfärdad i Bryssel den 17 december 1979 .

direkt tillämplig i alla medlemsstater .

På rådets vägnar
S. BARRETT

Ordförande
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BILAGA 1

"BILAGA

GTT-nummer Varuslag

1 . CERES SPANNMÅL
10.06 A Oryza Sativa L. Ris

2. OLEAGINEA OLJEVÄXTFRÖ
ex 12.01 A Linwtt usitatissimum L. partimy

Linum usitatissimum L. partim
Cannabis sativa L. monoica

Spånadslin
Oljelin
Monoikhampa

3 . GRAMINEAE GRÄS

ex 12.03 C Arrhenatherum elatius (L. )
J. et C. Presi .
Dactylis glomerata L.
Festuca arundinacea Schreb .
Festuca ovina L.
Festuca pratensis Huds .
Festuca rubra L.
Lolium multiflorum Lam.
Lolium perenne L.
Lolium x hybridum Hausskn .
Phleum pratense L.
Poa nemoralis L.
Poa pratensis L.
Poa trivialis L.

Knylhavre

Hundäxing
Rörsvingel
Fårsvingel
Ängssvingel
Rödsvingel
Italienskt rajgräs (även Westerwoldiskt)
Engelskt rajgräs
Hybridrajgräs
Timotej
Lundgröe
Ängsgröe
Kärrgröe

4. LEGUMINOSAE BALJVÄXTER
ex 07.05 A I
ex 07.05 A III

Pisum arvense L.
Vicia faba L. ssp . faba var. equina
Pers.
Vicia faba L. var. minor
(Peterm.) bull.

Ärt
Hästböna

Åkerböna

ex 12.03 C Medicago sativa L.
Trifolium pratense L.
Trifolium repens L.
Vicia sativa L.

Blålusern (alfalfa )
Rödklöver
Vitklöver
Fodervicker"
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BILAGA 2

Gemensamma tulltaxan skall ändras enligt följande :

1 . Texten i kompletteringsanmärkning 2 i kapitel 10 skall ersättas med följande :
"2 . a ) med rundkornigt ris (nr 10.06 BIal,BIbl,BIIal och B II b 1 ) förstås ris , vars korn har

en längd av högst 5,2 mm och hos vilket förhållandet mellan kornets längd och bredd är
under 2 ;

b ) med långkornigt ris (nr 10.06 B I a 2 , B I b 2 , B II a 2 och B II b 2 ) förstås ris , vars korn har
en längd av mer än 5,2 mm;

c) med ris med ytterskal (paddy ) (nr 10.06 B I a ) förstås ris som behållit ytterskalet efter
tröskningen ;

d ) med ris endast befriat från ytterskalet ( råris ) (nr 10.06 B I b ) förstås ris från vilket ytterskalet
har avlägsnats . Hit hör t.ex . ris med handelsbenämningarna "brown rice ", "cargo rice ",
" loonzain " och " riso sbramato ";

e ) med delvis slipat ris (nr 10.06 B II a ) förstås ris , från vilket ytterskalet , en del av grodden
och hela eller en del av den yttre fruktväggen , men inte den inre fruktväggen , har avlägsnats ;

f) med helt slipat ris (nr 10.06 B II b ) förstås ris , från vilket ytterskalet , den yttre och inre
fruktväggen och grodden - i fråga om långkornigt eller mellankornigt ris fullständigt och i
fråga om rundkornigt ris åtminstone en del därav — har avlägsnats , men hos vilket högst
10% av kornen kan ha vita längsgående räfflor ;

g ) med brutet ris (nr 10.06 B III ) förstås bitar av korn vars längd inte överstiger tre fjärdedelar
av hela kornets genomsnittliga längd .

2 . I kompletteringsanmärkning 3 D-E i kapitel 10 skall "nummer 10.06" ersättas med "undernummer
10.06 B".

3 . Nummer 10.06 skall ersättas med följande :

Tullsats

Autonom (% )
"GTT-nr Varuslag eller Konventionell

importavgift ( % )
(JB )

1 2 3 4

10.06 Ris :

A. För utsäde (a ) 12 —

B. Annat

I. Ris med ytterskal (paddy), endast befriat från ytterskalet ( råris )
a ) Ris med ytterskal (paddy):

1 . Rundkornigt 12 (JB ) —

2 . Långkornigt 12 (JB ) —

b ) Endast befriat från ytterskalet ( råris ):
1 . Rundkornigt
2 . Långkornigt 12 ( JB ) —

12 (JB ) —

II . Helt eller delvis slipat ris :
a ) Delvis slipat ris :

1 . Rundkornigt 16 ( JB ) —

2 . Långkornigt 16 ( JB ) —

b ) Helt slipat ris :
1 . Rundkornigt 16 (JB ) —

2 . Långkornigt 16 (JB ) —

III . Brutet ris 16 ( JB ) —

( a ) För tillämpning av detta undernummer erfordras att villlkor som skall bestämmas av de behöriga myndigheterna uppfylls ."


